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24.07.2026 
 
Священник: Мир всем. 

Чтец: И ду́хови твоему́. 

Диакон: Прему́дрость. 

 

Чтец: Прокимен, глас 7: Возноси́те Го́спода Бо́га 

на́шего, / и покланя́йтеся подно́жию но́гу Его́, я́ко 

свя́то есть. 

Лик: Возноси́те Го́спода Бо́га на́шего.... 

Чтец: Госпо́дь воцари́ся, да гне́ваются лю́дие. 

Лик: Возноси́те Го́спода Бо́га на́шего.... 

Чтец: Прокимен, глас 4: Ди́вен Бог во святы́х Свои́х, / 

Бог Изра́илев. 

Лик: Ди́вен Бог во святы́х Свои́х, / Бог Изра́илев. 

Диакон: Прему́дрость. 

 

Чтец: К Кори́нфяном посла́ния свята́го Апо́стола 

Па́вла чте́ние. 

И паки диакон: Во́нмем. 

Чтец: Бра́тие, несть муж от жены́, но жена́ от му́жа, 

и́бо не со́здан бысть муж жены́ ра́ди, но жена́ му́жа 

ра́ди. Сего́ ра́ди должна́ есть жена́ власть име́ти на 

главе́ А́нгел ра́ди. Оба́че ни муж без жены́, ни жена́ 

без му́жа, о Го́споде. Я́коже бо жена́ от му́жа, си́це и 

муж жено́ю, вся же от Бо́га. В вас саме́х суди́те, ле́по 

ли есть жене́ открове́нне Бо́гу моли́тися? Или́ и не 

са́мое естество́ учи́т вы, я́ко муж у́бо а́ще власы́ 

расти́т, безче́стие ему́ есть, жена́ же а́ще власы́ 

расти́т, сла́ва ей есть? Зане́ расте́ние власо́в вме́сто 

одея́ния дано́ бысть ей. А́ще ли кто мни́тся спо́рлив 

бы́ти, мы такова́го обы́чая не и́мамы, ниже́ це́ркви 

Бо́жия. Сие́ же завещава́я не хвалю́, я́ко не на 

лу́чшее, но на ху́дшее сбира́етеся. Пе́рвое у́бо, 

сходя́щимся вам в це́рковь, слы́шу в вас ра́спри су́ща, 

и часть не́кую сих ве́рую. Подоба́ет бо и ересе́м в вас 

бы́ти, да иску́снии явле́ни быва́ют в вас. Сходя́щимся 

у́бо вам вку́пе, несть Госпо́дскую ве́черю я́сти, ко́ждо 

бо свою́ ве́черю предваря́ет в снеде́ние, и ов у́бо 

а́лчет, ов же упива́ется. Еда́ бо домо́в не и́мате, во 

е́же я́сти и пи́ти? Или́ о це́ркви Бо́жией нерадите́ и 
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срамля́ете не иму́щия? Что вам реку́? Похвалю́ ли вы 

о сем? Не похвалю́.    (Зач. 148., 1Кор.11:8-22) 

 

Бра́тие, поспе́шствующе мо́лим, не вотще́ благода́ть 

Бо́жию прия́ти вам. Глаго́лет бо: во вре́мя прият́но 

послу́шах тебе́, и в день спасе́ния помого́х ти. Се 

ны́не вре́мя благоприя́тно, се ны́не день спасе́ния. 

Ни еди́но ни в че́мже даю́ще претыка́ние, да 

служе́ние безпоро́чно бу́дет, но во всем 

представля́юще себе́ я́коже Бо́жия слуги́, в терпе́нии 

мно́зе, в ско́рбех, в беда́х, в теснота́х, в ра́нах, в 

темни́цах, в нестрое́ниих, в труде́х, во бде́ниих, в 

поще́ниих, во очище́нии, в ра́зуме, в долготерпе́нии, 

в бла́гости, в Ду́се Свя́те, в любви́ нелицеме́рне, в 

словеси́ и́стины, в си́ле Бо́жией, ору́жии пра́вды 

десны́ми и шу́ими, сла́вою и безче́стием, гажде́нием 

и благохвале́нием, я́ко лестцы́, и и́стинни, я́ко 

незна́еми, и познава́еми, я́ко умира́юще, и се жи́ви 

есмы́, яќо наказу́еми, а не умерщвля́еми, яќо 

скорбя́ще, при́сно же ра́дующеся, я́ко ни́щи, а 

мно́гих богатя́ще, я́ко ничто́же иму́ще, а вся 

содержа́ще. (Зач. 181., 2Кор.6:1-10)) 

 

Brüder, Denn der Mann stammt nicht von der Frau, sondern 

die Frau vom Mann. Der Mann wurde auch nicht für die 

Frau geschaffen, sondern die Frau für den Mann. Deswegen 

soll die Frau mit Rücksicht auf die Engel das Zeichen ihrer 

Vollmacht auf dem Kopf tragen. Doch im Herrn gibt es 

weder die Frau ohne den Mann noch den Mann ohne die 

Frau. Denn wie die Frau vom Mann stammt, so kommt der 

Mann durch die Frau zur Welt; alles aber stammt von Gott. 

Urteilt selber! Gehört es sich, dass eine Frau unverhüllt zu 

Gott betet? Lehrt euch nicht schon die Natur, dass es für 

den Mann eine Schande, für die Frau aber eine Ehre ist, 

lange Haare zu tragen? Denn der Frau ist das Haar als Hülle 

gegeben. Wenn aber einer meint, er müsse darüber 

streiten: Wir und auch die Gemeinden Gottes kennen einen 

solchen Brauch nicht. Wenn ich schon Anweisungen gebe: 

Das kann ich nicht loben, dass ihr nicht mehr zu eurem 

Nutzen, sondern zu eurem Schaden zusammenkommt. 

Zunächst höre ich, dass es Spaltungen unter euch gibt, 

wenn ihr als Gemeinde zusammenkommt; zum Teil glaube 
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ich das auch. Denn es muss Parteiungen geben unter euch; 

nur so wird sichtbar, wer unter euch treu und zuverlässig 

ist. Was ihr bei euren Zusammenkünften tut, ist keine Feier 

des Herrenmahls mehr; denn jeder verzehrt sogleich seine 

eigenen Speisen, und dann hungert der eine, während der 

andere schon betrunken ist. Könnt ihr denn nicht zu Hause 

essen und trinken? Oder verachtet ihr die Kirche Gottes? 

Wollt ihr jene demütigen, die nichts haben? Was soll ich 

dazu sagen? Soll ich euch etwa loben? In diesem Fall kann 

ich euch nicht loben. 

Brüder, Als Mitarbeiter Gottes ermahnen wir euch, dass ihr 

seine Gnade nicht vergebens empfangt. Denn es heißt: Zur 

Zeit der Gnade erhöre ich dich, am Tag der Rettung helfe ich 

dir. Jetzt ist sie da, die Zeit der Gnade; jetzt ist er da, der Tag 

der Rettung. Niemand geben wir auch nur den geringsten 

Anstoß, damit unser Dienst nicht getadelt werden kann. In 

allem erweisen wir uns als Gottes Diener: durch große 

Standhaftigkeit, in Bedrängnis, in Not, in Angst, unter 

Schlägen, in Gefängnissen, in Zeiten der Unruhe, unter der 

Last der Arbeit, in durchwachten Nächten, durch Fasten, 

durch lautere Gesinnung, durch Erkenntnis, durch Langmut, 

durch Güte, durch den Heiligen Geist, durch ungeheuchelte 

Liebe, durch das Wort der Wahrheit, in der Kraft Gottes, mit 

den Waffen der Gerechtigkeit in der Rechten und in der 

Linken, bei Ehrung und Schmähung, bei übler Nachrede und 

bei Lob. Wir gelten als Betrüger und sind doch wahrhaftig; 

wir werden verkannt und doch anerkannt; wir sind wie 

Sterbende und seht: wir leben; wir werden gezüchtigt und 

doch nicht getötet; uns wird Leid zugefügt und doch sind 

wir jederzeit fröhlich; wir sind arm und machen doch viele 

reich; wir haben nichts und haben doch alles. 

Священник: Мир ти. 

Чтец: И ду́хови твоему́. 
Диакон: Прему́дрость. 
Чтец: Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа, глас 1. 

Чтец: Помяни́ сонм Твой, его́же стяжа́л еси́ испе́рва. 

Лик: Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

Чтец: Бог же Царь наш пре́жде ве́ка, соде́ла спасе́ние 

посреде́ земли́. 

Лик: Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

Чтец: Терпя́, потерпе́х Го́спода, и внят ми. 

Лик: Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

 


